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,Ne, ne in ne! pravim . Iz te moke ne ho
kruha, nikdar ne. Dictum, factum et perfectum, —
Ce tudi se posvetis, ti Jelica in mladi Ferketic
nikdar ne bosta svoja, pa Bog!* Tako je grmel
gospod Iitvani¢, trebuZat staree, nagrbancenega

lica, rdetega nosu in hodil semtertja po sobi, pi-_

hal od jeze kakor kovaski meh, bil s petama
ob ¢isti, s peskom posuti pod. Sive brke so se
mu najezile kakor razdrazeni matki, pesek mu je
Skripal pod nogama, a oc¢esi se mu svetlili, kakor
zvezdiy celo telo nad trebuhom se mu je zibalo
semlertja, roki je zdaj sklepal, zdaj vtikal v Zepova,
zdaj zopet pomikal zlatom vezeno kapico na desno,
pa na levo stran. Vse je kazalo, da je gospod
Istvani¢ zelo jezen. To je gotovo opaziia tudi ona
lepa glavica, katerej so e zgornje besede, zato je
otetovo grmenje prenasala kaj tiho, le zdaj pa
zdaj se je slisulo zamolklo njeno jetanje in s po-
veseno glavico je molce likala perilo. No videlo se
jej je, da jej poka sréece, ker so jej padale de-
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bele solze raz lice na likalnik, da so se glasno
cvrle.

LHm!* nadaljuje stari gospod skoro sam

za-se — Jhm, to so otroci, to so casi. Jaz — a
jaz nisem zenska glaviea — kako sem jaz starize

ubogal, pa sem imel ze brke in tudi brade! A
zdaj se ze f[rajlice v hlacicah puntajo. O tem-
pora, o mores !* zakima z glavo stari gospod, uto-
lazi se nekoliko z debelim s¢epcem iz zlate to-
bagnice, gromovito kihne, da se je Jelica siresla
kot listic ob vrtineu in komaj spregovorila: ,na
zdravje, latek !

Hvala Jelica!* zamrmra nekako pololazen
Istvanic ; mrklo lice se mu malo razjasni, - koraka
po sobi vedno hitreje, nckajkrat se odkaslja
ter konetno obstane pred Jelico, ki je vzdihovaje
se vedno likala,

~Hm * rete zopet stari gosjak, ,,ecce haec-
ce, vidis jo, kako frajlica moje bele srajee s sol-
zami &kropi kot jesenski dezek otavo. Im! ali jo
vidis — a zakaj? — da bi hilo vsaj vredno! —
ali za takim vetrnjakovicem, za takim domigljiveem
— za Ferketicem — za, Bog mi odpusti — ilir-
skim steklisem. O, jaz vem, da so ti njegove trne
brke drazje nego sivi lasje tvojea starega oteta,
to vem jaz dobro! O, da ti stari ofe* — na-
daljnje vedno glasiéje — ki te je vodil in odgo-
jily kateri te zivi in oblaci, da bi stari ote tvoj
bolehal, da bi umiral, ne bi Jelica toliko javkala,
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kakor javkas, kadar se gospodice Ferketie prehladi.
Ali je to lepo, ali je to posteno *

»Nekdaj je vsaka postena deklica ¢akala, da
SO jej staridi rekli: ,,Drago dete, ti vzames tega
ali onega po¥tenega mladita®, a zdaj — zdaj, Bog
nam grehe odpusti, deklica ne zna %e postene juhe
skuhati, pa jej oti ze ubajajo tja, kjer bi pamet
ne smela biti se v snu ne. Zdaj so vse svoje vo-
lje, svoje glavice. Pa, no, da je to za koga, ali za
llircevega sinu, za mladega Ilirca! — Molei, ne
govori mi, nesrecno dete, vem, da ima% vsako-
vrstnih  zagovorov, tega blaga ima Zenski jezik
poln kos za jeden gros; vem, da hofes svojega
preljubljenega in presladkega sreka olepsati kakor
bistrisko Mater Bozjo; prav pravi nad pregovor:,
wKdor se v koga zateleba, misli, da je angelj z
neba*, Jaz sem ti ze stokrat rekel, kak6 me je ta
stekli8 nesramno v gostilni coram publico osra-
motil ; to je bila, Bog daj njegovi dusi dobro, ve-
lika lopovitina. A mladi, — mislis, da bode
mladi boljsi ? Kam more pasti jabolko, kakor pod
jablano ; kaj rodi macka drugega, kakor le macko ?
Stari je bil rdecekapee, to bo tudi mladi in zaté
je prav, da vidijo gospodje llirei zdaj sami, da je
v hisi hrvaski vsakdo drugi gospodar, samo Hrvat
. ne. A ti vsega tega ne vidis, nesretno dete #* —
dostavi gospod Istvanie, sklene roki na trebuhu in
povesi glavo na levo. Mlada, videe, da se je tata
spustil v dolgo dokazovanje, v katerem se je vsa
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njegova jeza ohladila, ohrabri se nekoliko, ovije se
okuli tatka in nekaj z jokom, nekaj s smehom pric-
ne pobijati njezovo politisko razlaganje.

»Ali dragi tatek * — spregovori in privz-
digne lepo svojo glavico, ,jaz ne vem, kaj so Ilir-
ci, kaj Madjaroni, jaz ne razumem vse te visoke
stvari, samo to znam, da je Vladko posten &lovek
in da ga jaz rada imam, — oh!* dodd zivo in
svitla solza utete ¢&rnemu otesu, ,prav rada ga
imam, da ga ne morem pozabiti. Hotela sem te
ubogati, tatek, Bog mi je prica, da sem hotela.
Stokrat na dan sem si rekla: ,Vladko je napaten
tlovek, Vladko je hudoben élovek, jaz notem Vlad-
ka, jaz ga sovrazim*. A kadar sem legla in za-
spala, videla sem Vladka, da ga angelj vodi k
meni, a angelj mi govori: ,Jelica, Vladko je lep
tlovek, Vladko je dober ¢lovek, ti ima3 Vladka
rada, ti ga ne sovrazis!* Oh tatek, takrat sem
tako sre¢na, tako sreéna sem bila, kakor nikdar,
a kadar sem se prebudila® — na pol jokaje — °
»lakrat sem jokala. ker vse to ni bila resnica. Jaz,
jaz*, — rece mala in si s predpasnikom brige
solzé, katere so vedno bolj zalivala oei, — wjaz
si ne znam pomagati !**

V zacetku se je starec nekoliko mehcal, a ko
je videl, da se mu srce topi, ohrabri se hitro, iz-
vije se Jeli inzagrmi: ,Ne, ne,in ne! prej,beam-
terju** negu Ferketicn — tiho! ne besedice vee!
Pojdi v kuhinjo — pripravljaj veterjo — pride
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gospod zupnik v goste*, Istvani¢ se obrne, a Jelica
Z novim gromom oplagena odide tiho iz sobe in
Jjoce.

Starec je zopet korakal po sobi. ,Naturam
expellas furea® — mrmra, naposled mesa po zepu
in obstoji, nagne glavo, kakor da nekaj premidljuje ;
— nakrat vzdigne jezno glavo, udari z nogo,
rekod ;- Nes !

Na to zopet sede, da bi pregledoval ratune;
ne vem, ali so bili racuni tako zmedeni, ali niso
bili naoeniki za ni¢, on i vrze od sebe ratune in
naotnike in mrmra: ,Hm, vrazja komedija!*

Vse to se je vrsilo v dvoreu plemita nasega
slavnega Turovega polja. Istvaniti so bili dovolj
premozni in od starih asov plemiti. Jelkin ote je
hranil v hrastovi omari ,literas armales® od kralja
Andraza blagega spomina. Bil je poiten ¢lovek,
dober, trd Hrvat, tako trd, kakor oni peteri bratje,
ki so hrvaski narod dovedli v lepo sedanjo do-
movino. Bil je Istvanic tudi bistra glavica in za
mladih dnij dober govornik.

Na gimnaziji v Zagrebu ni bilo ne v govoru,
ne v pismu boljgega Jatinca. Nikdo ni znal naprav-
ljati tako gladkih distihov, nikdo kovati in gladiti
tako zapletenih perijod kakor Istvani&, a peroracije
njegove so hile povsod na glasu. Profesorji so ga
odlikovali, druga gospoda ga je hvalila in celo
stari pedel je vetkrat rekel njegovemu ocetu :
»Clarissime, naj mi verujete. Cicero ni znal tako
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lepo perorirati, kakor vas mladi gospod®. Staremn
je to seveda delo dobro. Ta retoromanija ni mi-
nila Istvanieu tudi pozneje in tudi hrvaski govo-
re¢ je veckrat svoj govor belil z latinskimi oc-
virki. Jaz sem vse to opustil, ker vem, lepa ¢tita-
teljica, da ti 2e presedajo mnogi nasi klasiki s
svojo klasikomanijo. Njegovi starisi so zeleli, da bi
postal duhovnik: in res Istvanic je vstopil v ,érno
golo*. Tako je storil tudi njegov prijatelj in sosed,
Viadkov oce Ferketic.

Ne Istvani¢ ne Ferketic nista bila bas velika
svetnika, no prvi in drugi sta bila dobra dijaka tudi
po dana3njih pojmih eo ipso kandidata kakega ka-
nonikata : roditelji so ju k temu prigovarjali, Ist-
vanit je celo mislil, da bode kot duhovnik mogel
se najbolje pokazati svojo ciceronsko zmoznost, a
Ferketi¢ je posnemal svojega Oresta t.j. Istvanica,
Ta je svoje tovarise obsipaval s teologitkimi diser-
tacijami in pridgami in to tuké vneto, da so se to-
varisi in tudi sam Ferketi¢ uklanjali njegovemu
grmenju in da je nas mladi Chrisostom moral na-
rejati loncem o¢i, nosove in brke in londeni skup-
stini — kadar ni bilo drugih poslusalcev — raz-
lagati svojo modrost. No, neme lontene glave so
stale tako mirno na praznih Solskih klopeh, tako

* malo so se zmenile za Istvanita, da jih je ljut

kakor Gideon razbil s pestjo.
Dokler so zemljeni lonei dovajali retoriko
mladega Istvanita ad absurdum, preprica se njegov
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prijatelj, da je lepse biti za magistra lepih znanostij
in umetnostij nego za doktorja svete teologije. Ne
mislim tukaj na ,idejo absolutne lepote* nemskih
dlakocepileev, ampak na ono praktizko estetiko, ki
ima na IHrvagkem zelo Cestitih predmetov. Ta este-
tizka iskra pokazala se je v zafetku le malo vsak
celrtek, ko so hodili kleriki na sprehode, a pozneje
se je pokazala otitno in to prav tragikomitno.

Ferketica so zasaetili na neki magkaradi, ko
Je v podobi zivega vraga cmoknil v lepe ustnice
prav neteoloski neko frajlico ter je zaradi tega
dobil consilium abeundi, t. j. zapodili so ga.

In Istvanie ? Tudi on je videl, da zlato seme
njegove retorike v ¢rnej %oli ne pada v plodno
zemljo, ampak vse na skalo, tudi njemu se je zdela,
da bi mu bolje ugajale zagrebske deklice in buko-
vatka kapljica kakor sveti otetje in semeniska juha.
In kakor je hil zel v semeniste Ferkelic zaradi
Istvanica, tako je 2el iz njega Istvanie radi Ferke-
tica, Glejte, citateljice moje lepe, zopet ziv dokaz
o goli resnici: ,Zenska je Ziv wvrag“.

Ni samo taka vrazja glavica s svojo lepoto

premenila Ferketica v resniénega vraga, ki je tudi
svojega prijatelja zapeljal v tanke mreze milokrvnih
vrazitev. Kakor se samo po sebi razume, postala
sta naza dva mlada exklerika jurista, ker v istem
tasu ni vladala med hrvatko mladino ona filolo-
gomanija, kakor dandanes,
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Skupaj sta sedela, skupaj cenzurirala, skupaj
postala Zzupanijska magistratualea, in ko sta jima
roditelja umrla, sta zopel skupaj kakor soseda na
svojih posestvih gospodarila. No, da bo za koga
gospodariti, vpregla sla se oba prijatelja v oni
jarem, ki se eufemistizki imenuje ,sladki®, a v
resnici je veekrat zeld kisel. Pri obeh se mora
reci, da je bil sladak. Posledica temu je bil pri
Ferketicu Vladko, pri Isvanicn Jelica. Prvi je imel
v tasu, v katerem se zatenja nasa povest, t. j. v
jesen leta 1850., sedem in dvajsel, druga osem-
najst let.

No, kakor ste ze poprej slizali, ni vladala
med obema hisama sloga do konca. Kakor se je
bila dezela razdelila v dve stranki, v ilirsko in
madjaronsko, tako sta se tudi Istvani¢ in Ferkeli¢
razdvojila. Prvi je bil. kakor vetina Turopoljcev,
unet Madjaron. drugi pa gorak pristas Ilirstva. Prvi
je bil bolj konservativee, ki se je posebno jezil
na nesrecéne ilirske novotarce, kateri so hoteli
popolnoma odstraniti na$ krasni latinski narodni*
jezik, za kateri je starec neki celo prelival gorke
solze : drugi bolj poetiske narave, sprejel je novo
evangelje posebno radi-tega, ker mu je v tem bila
uciteljica lepa Ilirka — mati Vladkova. Tako je
nastala iz sloge nesloga, iz prijateljstva sovrastvo,
iz nizke vizeli med Ferketicevim in Istvanitevim
vrtom nastal visok lesen plot. V madjarski kazini
je bil Istvani¢ najhujsi, v dvorani Ferketi¢ najgorji,
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v skupseinah je lstvani¢ dokazoval v najzeleneji
suknji vse ¢rno, a Ferkeli¢ v najbolj rdee¢i surki
je ugovarjal, da je vse belo, no skratka Ferketic
in Istvanie gledala sta se tako, kakor pes in macka.
A vsega tega %e ni bilo dovolj. Prisla je kata-
strofa — stragna katastrofa, ko je hrvaska jeza e
bolj razdvojila turopoljske Montekovite in Kapu-
letevice. Bila je restavracija, tekmovanje na smrt
med Madjaroni in Hirei. ,Jutri*, — re¢e pred tim
dnevom Istvanit v madjarskej kazini — ,jutri hotem
jaz zasoliti lim steklisem*,

Sulri“, — rece Ferkelie isti vecer v dvorani
— jutri moramo sleti kozo tim napihnjenim zabam*.

Bila je restavracija — kakor razljuceni ve-
trovi, kakor grom na nebu, kaker ognjenik, kakor
rohneti morski valovi — kakor sodnji dan.

Kakor bog Neptun quondam gospodar valo-
" vitega morja, kakor Mojzes nad izraelskim ljud-
stvom, — tako se prikaZe nad skupicino na stolu
— osoren Istvanie. Govoril je, ne grmel je. Nikdar
se niso zdruzile v dolgih perijodah fraze tusku-
lanskega advokata z artikuli slavnega oceta tripar-
tita, nikdar se ni zdruzil cvet vile latinske s hrva-
&¢ino tako, kakor v penetih ustah turopoljskega
Demostena. Kakor nekdaj na zemljene lonce, tako
s0 letele strele njegove na rdecekapce. Ali, prav
takrat, ko je bila’ njegova grmeta ekspozicija
vzkipela do vrhunea, priskotijo pod vodstvom Fer-
Ketita ilicski privezenci, izpodbijejo nasemu govor-
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niku izpod nog ¢&vetoronozni temelj — izpodmak-
nejo stolu, na katerem je stal Istvani¢, noge, a on
telebne v prah na tla — vsa zgovornost je bila
zastonj — zmagali so llirei.

Od takrat se Istvani¢ ni pokazal vee v jav-
nosti, ampak zdravil si je razbiti nos in premisljeval
o besedah sv. pisma: ,Clovek spommni se, da si
prah in v prah se spremenis®. Ali v njegovem sren
ostane tako neizbrisljivo sovrustvo proti Ferketicu,
kakor je bila ostala neizbrisljiva zareza, praska na
njegovem nosu. Ferketi¢ in njegova Zena sta amrla,
a Istvani¢ se 7z njima ni pomiril in visok lesen
plot je ostal na svojem mestu tudi tedaj, ko je
Vladko, odpusten od sluzbe radi prevelikega ro-
doljubja, povrnil se na svoje imetje.

Kakor da te vidim, lepa e¢itateljica. Ti zevas
nad mojim nesreénim peresom, kaj ne ? Znam, da
mladina hoce zopet kaj novega, znam, da ti raje -
slisis, kako se mladi par ljubi, ne pa kako se starci
sovrazijo radi politike. Odpuslti mi, ker sem zagel,
ker sem tako jezicen. No, zdaj vsaj ves, kako sta
Jelica in Vladko bila nesreéna.

II.

A kje sta se mlada dva spoznala? Jelica je
bila v nekem zagrebskem zavodu, kjer se je ucilo
mnogo plesali, dovolj glasovirja, nekaj nemé&cine,
malo francostine, a ni¢ hrvascine, No, Jelica se
~— hvala Bogn — v tem krogu ni odtujila svojemn



narodu, Mati jej umré, a ona se povrne na svoj
beli dvor, da bo gospodinjila. X

Doma so francosko slovnico razjedle misi,
nemseino je kmalu pozabila, — pozabila vso mestno
modrost. Ali ne, — ni vse. Ni zabila dvoje ¢rnih
oc¢es nad istimi brkicami, — ni zabila gospodarja
istih ¢rnih ocij.

Ta podoba jej je ostala v srcu tako ziva,
kakor da jo je dobri Bog sam utisnil s svojim prstom.

Ta nesreénez je bil zagrebski jurist, ta ne-
srecnez se je util plesati v Jelkinem zavodu, ta
nesretnez — in tako dalje.

Preteklo je leto, pretekli ste dve, tri leta in
Jelka je gospodinjila, — bila je prava rediteljica
v Istvanicevem domu, vesela kot pomladanski dan,
zdrava kakor hrvasko grozdje, a eista kot bozier
sueg, le kaksenkrat — kaksenkrat vam je bila Je-
lica ¢udna, da jo je stari lstvanic vetkrat uprasal:
»Jelica, Kkaj ti je?* Veasih se je zamislila, nagnila
glavico, vzdihovala — tezko vzdihovala. A verujte
mi, ne bilo bi lahko sesteti one vzdihljaje, ki so
leteli z ravnega Turopolja iz Istvanicevega vrta
proti belemu Zagrebu, Blizu (ri leta potem, ko se
je bila povrnila domov, sprehajala se je Jelka
zamisljena po vriu,

Bila je nekako nemirna, a sama ni vedela
zakaj, vedno je popravljala si zlate laske s cela
nazaj, vedno so jej oti gledale okoli, ze je bila vee
ko dvajsetkrat obhodila % precej girok vrt, pa je

11‘\“ z

gl el




R Y

vendar iznova zacela tekati kakor v mrakn mladi
zajeki.

Po kosilu se je Jelica navadno tako spreha-
jala. Stari Istvanie je ta eas dremal pri ,Wan-
derer-u* ali pri ,Gospodarskem Listu® v stari nasla-
njacu, ali je zopet ogledoval Ferketicev dvor in
zemljiste, katero bi se tako lepo zdruzilo z Istva-
ni¢evim, ko bi le ne bilo madjaronstva in ilirstva,

Ta misel ga je vetkrat mucila, a kakor se je
predramil, bilo je vse pri starem, njegovo sovrast-
vo ni se uklonilo. Takrat je o tem posebno dolgo
¢asa sanjal.

Glava mu je mirno poeivala na prsih, roki
ste se bili sklenili lepo na trebuhu, s prsti je vee-
kral gibal, da se je bliste¢ kamen' v velikem prstanu
svetlil na solneu, lice se mu je hitro nasmehnilo,
a dremajoce oti so veasih pogledale proti Ferke-
ticevemu dvorn.

Zvedel je, da se je povrnil Vladko na svoje
imetje, kjer ostane stalni gospodar; slisal je, da je
Vladko posten, da ljubi svoj narod tudi v hudih
casih; videl je, da je Jelica dozorela za mozitev,
in bas je cital v ,Gospodarskem Listu® prav po-
dugen e¢lanek, da majhno imetje ni veliko vredno,

~— vedno bolj se je smehljal — ko sitna muba
prileti na njegov nos, sede prav na ono brazgotino
in ga motno piti,

»Ne“ ! zaupije zopet jezno in si tiplje brazgo-
tino, ,ne!* In ko je bil ze zadremal, slisali je bilo
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nekolikokratni ; ,Ne!* — incliti status et ordines
— vrazja muha! — ,ne!*

Jelica ni vedela, da je dosel Ferketic domov,
temvee mislila je, da je 3¢ vedno uradnik pri ,stat-
halteriji*, da se suli kje okoli kake mestne ,frajlice.”

A videla je, kako je zjutraj dirjala kocija
mimo Istvani¢evih proti Ferketicevemu domu. Zato
Je tako nemirno hodila po vrtu. Da bi le vedela,
kdo je sedel v onej kociji, samo to da bi znala.
Vee kot devetkrat je virgala marjetico kraj steze
in ji pulila peresce za perescem in uprasala tihoma:
»Je li mlad, je li star?“ In kadar je peresce kon-
¢alo z mladim, je ponavljala: ,Ali se me spominja,
ali me ¥* In kadar je koncalo, da se je spominja,
zopet: LAli me ljubi, ali ne?* — In ko je pe-
resce na cvetu reklo, da ljubi, —- oh tedaj je zar-
dela v lice, kakor roza, ki je cvetela poleg nje;
takrat jej je sréece bilo kakor ocetova zlata ura.

Skljutila se je mlada, poskotila je ter skoro
pomastila svojo belo golobico, ki je letala za njo
in se dobrikala svojej gospodinji.

Ko jo zapazi, ujame jo z belima roticama,
stiska jo, gladi, poljubja jo, kakor da jej je naj-
drazja stvar na svetu. ,O ! ti inoja sirotica, jaz sem
te skoro pohodila, — o zlato moje, da bi znalo,
kako te sréno rada imam — in te tvoje ¢rne oéi
— ¢trne kakor —“ dalje ni govorila, ampak gorko
poljubovala golobico.
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A golobica je nekaj slizala, izvila se je Jelki
in zletela v leskov grm pri plotu.

A Jelica® Ta stoji in misli.

Ako vse to ni resnica? Ce laze cvetica & Oh,
tedaj bi vse storila. Da bi ¢lovek mogel vsaj po-
gledati v drugi vrt. Tam se nekdo sprehaja. Al,
ta nesreeéni plot, ta je visok, stoji tako trdno, tako
neusmiljeno, kot sveti Miha pred rajem.

Morda ima kje razpoklino ? Nima je. Dvojnat
je. In cemu je ta budalost? Morda zato, da ne
more sosed sosedu krasti jabolk? O ta plot, ta
nesre¢ni plot !

In mladenka hodi okoli leskovega grma, a
golobica blizu nje smukne skozi plot v sosedov
vit. Od deske je bil odpadel tolik kos, da je mogla
golobica skozi luknjo.

Na drugej strani zalaja pes, a koj zaklice
mo=ki glas: ,Hektor, kus!*

LA 1% vzklikne tiho mladenka in se pocasi
bliza luknji.

»A 1% — vzklikne, ko je pogledala skozi luknjo,
Zakaj ? Kaj se je ustrasila ? Tresla se je, zarilo jej
je lice, a ni se ustragila, ker klic je bil nekako
- vesel, Takrat, ko je ona pokukala skozi luknjo v
Ferketitev vrt, uprlo se je v Istvanicev vrt — nad
¢rnimi brkami — dvoje érnih, goredih, Jelici
dobro znanih o&ij.

Nema je stala, desno roko drzala na sreu, z
levico se opirala na deblice. Bila bi zbezala, a to
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nesreeno grmovje je bilo tako gosto, tako se je
zamotalo v njeno krilo, da ni mogla z mesta;
drugate bi zbezala — o gotovo!

+A! — moja lepa soseda — moja nekdanja
znanka ! — pregovori z druge strani zvonki
moski glas — ,kaka nepricakovana sreca !*

»Oprostite gospod Vladko Ferketi¢ !* — od-
govori Jelka bojece, oti upira v zemljo, — ,.moja
golobica — &la je skozi to nesretno luknjo — a

tam na drugi strani sem slisala psa“. —
»Morda vam je zal, da ste nasli to luknjo
Vv plotu ? — uprasa jo kaj njezno Vladko.
Mladenka privzdigne malo o proli njemu,
zarudi a spregovoriti ne more. ,Vi mi nocete niti

odgovoriti #* — nadaljuje se bolj njezno Vladkos
,0! — prosim — dajle mi mojo golobico
— prosim, —* spregovori vsa zmedena deklica.
»Ali veste, zakaj priléta semkaj ¥ — uprasa

Vladko in pokaze jej modrega goloba in belo go-
lobico, katera je drzal na roki.

»Res 24 — dostavi zamisljeno ona,

»Nate golobico! Vi se me niste nadejali 7

Moleala je ona hipek, tezko vzdibnila in komaj:

.Ni — sem* spregovorila in vzela golobico
skozi luknjo iz Vladkovih rok.

LAli se jezite, da sem prisel #*

»0 ne'* odgovori ona in gladi golobico,

L da ostanem dalj casa?*

JNisem jezna !*

;ﬂ:..'.fﬁl;i_s."s;hlnﬂ_' T L) ﬂ".;l::‘ £ X1
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»Ali ste pozabili poslednjo kadriljo, gospica?,
upraza jo zivo Vladko.

,O nisem!* ujunaci se mlada zivo, a hitro
povesi zarefe odi.

Videlo se je, da ta ,nisem“ pomeni vee¢ nego
Hlsems,

.Zdaj oprostite gospod !* — dostavi ona —
»jaz_moram v dvor*,

In &la bi bila, ko bi ne bilo tega grmovja in
8¢ — necesa.

,Potakajte hiptek; lepa sosedica!* prosi
Vladko.

.Nekaj bi vas prosil. Dajte mi svojo golobico
in jaz vam dam svojega goloba. Hotete #*

Pocasi je povzdignila Jelka smehljajoce se
oti, dolgo je gledala Vladka, a bila je tiho.

,Ali se pogostoma sprehajate po vrtu 7%
uprasa Vladko vide¢, da se je deklica zamislila.

»0, vsak dan po-kosilu, prav tukaj — tu je
meni najljubsi kraj, — ker — ker je tukaj do-
volj sence*, doda hitro deklica kakor prebudivia
se iz snu. Pribliza se luknji, ogleda se in rece tiho :
»in ker tata v tem ¢asu dremlje, — A zdaj moram —*

+A golobica #* upraga Vladko.

+Nate jo!* rete zivo, ponudi mu goloblco
skozi luknjo in vzame goloba. Vladko jo prime za
rotico, poljubi jo in upraga zivo: ,Jutri?¢

Miadenka prikima ,da,* izusti ,z Bogom
Vladko !* in odleti kot strela z golobom proti domu,




Od tega dneva ni bila Jelica ve: prejsnja
Jelica, Starega oteta ni smela niti pogledati. Veasih
Je na skrivaj pogledala vanj, a kadar se je njeno
oko sretalo z njegovim, vsa je zardela. Vzdihnila
Je veekral, govorila je malo, in kadar je govorila,
bila je vsa zmesana.

Po vrtu se je sprehajala bolj pogosto nego
poprej. Zdaj jo je tresla mrzlica. Kaj je boljtega,
kot greti se v vriu na solncu? Zdaj jej je vro-
¢ina mamila glavico. Kje naj se ohladi, ako ne v
vriu — tam nekje okoli leskovega grmovja, v senci?

0j slaveek tenkokrili, ki se zibag na hrezovi
- Vejici nad leskovim grmovjem, povej mi tvoje milo
grlo, kaj Sepece, kaj se glasi za grmovjem ? Morda
- goléé golobje? Ali se vetri¢ igra z listiem? Ojf,
~ slaveek, da bi imel dar govora, ali bi mi ne po-
vedal, da se je tukaj zdruzilo srce s srcem, da se
tukaj ustna z ustni ujemajo? Vem, da bi mi!

Stari Istvanie je dan za dnevom vedno bolj
zmajal z glavo. Bil je prebrisan elovek. A kako
ne? Saj je bil zagrebski jurist, a to so vam ljudje
izvedenci ,in rebus amaloriis.* In da ne bi zmajal
z glavo ¥ Mesto bele golobice je v hisi moder golob.
- Hm! saj se dandanes vet ne gode ¢udezi. Na
Jelkinem oknu stoji vsak dan lep Sopek rmenih
rozie, a v Istvanitevem vrtu raslo le rdece. Je-
denkrat je stresla Jelica selnico na potvico, a
drugikrat sladkornicosv juho. Malo je jedla, malo
govorila, za izico, kjer je sivala, se je veckrat
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zamislila, celo zbodla se je pogostoma z iglo v
prst. ,Hm! To ne gre vse gladko !* zakima starec
in zacne opazovati Jelko. Nekega dne pride vrtnar
k staremu Istvani¢u. Bilo je dezevnega dne popoldne.

»Naj mi oprosti Va%e gospodstvo, ali vrag
naj ve, kaka coprnija je v vriu®.

.Kje? Kaj?* — uprasa ga Istvanic.

.E, tam za leskovim grmovjem, pri plotu.
Grmovje je skrivljeno, vejevje polomljeno, trava
pohojena, a v plotu je luknja“,

.Luknja ? Velika?* rege starec.

»Velika kakor kroznik! Lisica ni, ker ona zna
lahko plaziti skozi grmovje. Clovek, tat tudi ni, le
vrag in veste morejo prihajati skozi tako luknjo.
Jaz pazim, logar pazi, a ni zivega vraga ne. Zato
sem prisel uprasat Vase gospodstvo, kaj naj storim?**

HHm !* zamrmra stari gospod in vzame klo-
buk. ,?0jdi, da vidimo to coprnijo !*

In &la sta v vrtu proti leskovju.

Med potjo je zapazil staree ¢udno stvar. Steza
je bila vlazna, blatna. In glej! — v blatnej ilovici
je vlisnjeno znamenje malih, majhnih nozic celo
tja do leskovega grmovja — celo do luknje v plotu.

LHm !* mislil je staree, to ni lisica, niti vesea,
pa tudi ne vrag. Lisica ima tace, veica kopita, a
vrag jedno in drogo! —

-Hm! Dobro je !* re¢e vrtnarju. ,Pojutrénjem
ti povem, kaj je treba storiti s to coprnijo !*

Stari gospod se vrne v dvor, a vrtnar na delo.
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Prizedsi domov, natlaéi si pipo, sede za divan,

kadi in osleduje Jelkine noice.

Ona je sedela za sivalno mizico. Na podnoZnici &
ste jej pocivali nozici v drobnih ¢eveljckih. A na -
teh — joj in narobe — poznal se je sled nesretne o
ilovice, -

Starec je to opazil, a bil je tiho. Drugega
dne po kosilu sede staree, da bi dremal. Mla-
denka ide na vrt.

Starec gre za njo, a po drugej poti. Deklica
gre po ucerajdnjem sledu malih nozic — v leskovo
grmovje. Starec, prehodivsi vrt po drugej strani,
skrije se pod brezo. Slisal je govorjenje. ,Ali se
nisi uceraj prehladila, dusa moja ?* slisi se glas,«
moski glas z druge strani.

Fr AT N

o

Tha T RN

.0 nisem se, Vladko! Kadar grem h tebi,
varuje me Bog*, odgovori Jelka.

»Koliko ¢asa bo (rajalo lo nase govoriéenje
skozi plot ? * re¢e moski glas,

.Ah Bog ve!* odgovori Jelka in vzdihuje, a
lepa glavica se jej nagne na stran.

LHm!* | Vidis vraga! — Prav sem rekel.
— V tem grmu tedaj lezi zajec. — Cakaj pasja
noga ! * — mrmra starec pod brezo in pocasi se
odpravi domov,
Poklical je hitro vrtnarja, o
,Stefie ! Zveter vzemi desko in motne zeblje, 3
pa mi zabij to vrazjo luknjo; ali si slisal?
0% 3o
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To kategorisko zapoved spremljal je stari
gospod z debelim &tepcem tobaka.

Drugega dne po kosilu odide deklica v vii.
Kaj je nasla, to veste. Jokaje vrnila se je v dvor,
kjer jo je pozdravil ote z jezno peroracijo, katero
ste slisali v zatetku te povestice, :
i

1.

Bilo je o soln¢em zahodu, Lep vecer je lehko
padal na zemljico, kakor peresce rmenega cveta na
zeleno travo. Beli dvorec, ecveto¢ vrt, stare vrbe,
majhen potocek, vse je gorelo v velernih rmenih
solnenih  zarkih, Modro nebo je vedno bolj tem-
nelo: na desni strani je videti zagrebska, na levi
okitka gora.

Stricek je ¢vreal svojo veterno pesem, nad
vodo se je zibal vodeni cvel, a okoli starih vrb
pri potoku brente komarji. Vse potihnuje. Le
redko slisis, kako kmeeki vozovi, ki se vratajo iz
mesta, ropotejo po slabi cesti, a gospodar pri-
ganja: ,No! hi! ho!* Zdaj se oglasi za drenovo
gosto eist in ljubek glas, kakor bi angelii prepe-

vali. Tam iz zelenja moli  &ilast zvonik Zupne
cerkve., Zvoni: Zdrava Marija*.

Na oknu zgornjega nadstropja v dvorcu sloni
stari Istvani¢ gologlav in gleda za Jelko. Ona gre
hitrih  korakov prek dvorisea v vrt. Nekolikokrat
svignile ste jej solzni otesci proti nesreenemu piotu.
Mladenka vzdihne in gre na desno k vrzeli, od-



koder se je za ledino videla cerkev in Zzupnisce.

Nad otesi postavi belo rotico, da vidi, ali ze
gre gospod ,plebanus® (zupnik). Zarko lice jej je
sijalo, zlati lasei vili 30 se po belem vratu in dve
tisti solzi svetite se kot dva hiserja v zarkih oce-
sih. Lepa je bila kot gorska vila, njezna kot mlada
rozica.

Po stezi na celini od drenove go3¢tave sem
sprehaja se starec. Pocasi se je zibal. 'V levi roki
Je imel klobuk, v desni plav robec, 3 katerim si je
brisal ¢elo. Zdaj je postal in gledal proti okiski
gori, zdaj spregovoril z mimo ido¢im kmetom. Po-
tem je nadaljeval korake proti dvorcu. Ta staréek
je Dbil gospod plebanug Ivani¢, star prijatelj I5t-
vanicey, -

Ivani¢ je bil prava anakreontidka dusa, a v
mladosti dijak veseljak. Kadar je v semenis¢u pri
dramatizki predstavi igral vlogo kakega vescljaka
Saljivea, pokali so od smeha tudi rajresneji gospo-
dje kanoniki. Kot bogoslovee je bil prebrusil ,per
pedes apostolorum® celo Hrvasko, di, razveselil
Je veckral tudi sajerske in kranjske ,fajmostre® s
svojim tankim grlom. V njegovi okrogli glavici na-
brala se je bila velika mnozina pesmic, napitnic;
zato je bil kesneje po vsej okolici znan kot ,per-
petuns kuee-gazda®* (stoloravnatelj). Istvani¢ ga je
pogostoma vabil v goste, saj so bili Ivanie, Istva-
ni¢ in Ferketi¢ sogolei v semenistu.
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»Hvaljen bodi Jezus!* pozdravi za Jelka, ko
se je priblizal vrzeli in mu poljubi roko.

.Na veke, drago dete!* odvrne jej smeh-
ljajo¢ se stareek.

»A kaj je to per amorem Dei? Moja Jelica
Joce ? Zakaj, drago dete ?** uprasa jo gospod zup-
nik in poboza jo v lice,

Jelica ni na to ni¢ ogovorila, le vzdihnila je,

Ta nem odgovor ni zadovoljil startka. Hotel
Jje izvedeti celo resnico in kadar je trebalo kaj iz-
prasevati, znal je gospod zupnik Ivani¢ to kot
mojster.

Prijel je deklico za rotico, sprehajal se Z njo
po vrtu, izpraseval jo, opazoval jo izpod klobuka,
da je konetno izvedel od deklice, kaj jo tako
zelo boli.

Prisedsi do vrat vrla, vzame gospod Zupnik
scepec, obrise se z modrim robcem, pogladi Jelko
njezno po glavici in reée: ,,Ne boj se, drago dete!

~ Ne jokaj! — Vse bo prav!*

Tako sta prisla v. dvor.

JHvaljen bodi Jezus! Spectabilis amice ! ¢
spregcvori zupnik, odlozi klebuk na stol in si gladi
trebuh.

»Na veke, admodum reverende amice ! * od-
vrne mu Istvanit, ;

»Ali je ftvoja otava pokofena!? * uprasa
zupnik Istvaniea,




S A R R« o L ey Bt iy o e T LT T e ) o T T e e oY
s el - e T T -
Oy - - c

oJe, hvala Bogu!* odgovori ta, ,a kaksne
novice prinasas iz Zagreba? ¢ '

LE!% dodda zupnik — ,nekaj se kuha®.

.Vraga se kuha! Bodi miren bratec! Jaz ne
verujem nicesa“.

.Miruj, neveren TomaZ!“ rete Ivani¢ in gre
s sklenjenima rokama k oknu, na katerem se je

svetil beli mesec; ,miruj! Svet je okrogel, vrti se,
zalé mora prili zopet na staro! Slepei bodo gle-
dali, gluhei slizali. Nekaj bo, gotovo bo. Tirolec, &
© nas ,bezirksvorstand®, se nekam vedno praska za

usesom, — in jaz imam dober nos ! *

,Naj se Tirolec praska kakor hote, jaz nit

~me verujem, a ti s tvojim nosom pojdi z Bogom,

saj se je stokrat ze goljufal!“ Zupnik se je ne-
hoté prijel za nos. Ne vem, ali ga je piknil ko-*
mar, ali se je hotel prepricati, te je njegov nos
res tako fin.

Ali se je preprital ? Kaj hotete, saj je bil
»perpetuns kuce-gazda“.

Ivanic se obrne in kakor da je pozabil na
svoj fin nos, rete prijatelju:

<

JAmice! Ali ves, da je mladi Ferketic prisel £
domoy ? ¢ “
LVem!“ zamrmra Istvani¢ in sede v naslo- 3

njat — ,kaj zato! Mene to ne briga!* ‘:
,Ti si stragen ¢lovek, amice! — Ti e vedno ¥

pihas staro kago. Kje so zdaj llirci, kje Madjaroni ?
~— A tebi rojijo po glavi e vedno stare komedije,
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— zald  se ne upad nie dobrega. A Ferketi¢ je
postena dusa!* 3

+E naj bo! Brate, pusli to! Danes nisem
dobre volje! Jelica!* zakli¢e Istvanic, .prinesi lue,
Stefic naj prinese vina, — a ti postavi na mizo
karle za ,marijag", si placet admodum reverendo
amico? * — obrnivii se proti Zupniku — ,do
vegerje £ ¢

WFiat voluntas tua, spectabilis amice ! Naj
bo!* pritrdi Ivani¢ in bobna s prsti po zlati
tobatnici.

Jeliea je prinesla lue¢ in karte ter bojazljivo
pogledala na zupnika. Ta namezika z desnim ote-
som, z glavo malo prikima in se modro obrne
na peti.

Starcka sedeta za mizo, Zupnik premesa
karte, a Jelica natoti obe kupici vina.

Ko je Istvani¢ vzdignil karte, potegnil je
zupnik iz kupice, potem pa zatne deliti karte,

‘ LDvajsel pik*!'* zaklice Istvani¢, misle¢, da
~ je castitega nasprotnika ze premagal.

Ni¢ ne pomaga, amice ! Vierziger ! Vierziger !
—  atirideset tref*! — smeje se znpnik svojej
zmagi. Startka sta igrala dalje, dalje pila in bila
po mizi, — a Istvani¢ je vse zgubljeval.

wAmice ! spregovori zupnik, ko je pohil
Istvanicevo deselico, .amice; res midva sva Ze
stara ! "
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+Res stara! — dvajset karo'*! odvre Istva-
ni¢, vzdignivai karto.

+A otroci hitro rasto. Kaj nimas vee¢ ,aduta*?
dostavi hitro zupnik, videt, da je Jelica odsla v
svojo sobo.

Nimam ,aduta* ! E, kaj hotemo, otroci rasto,
da!* vzdihne Istvanie.

+Res tvoja Jelica — jaz bi rekel — je za
mozitev zrela ! * rece Zupnik.

WJe, je!* odvrne lakonitno Idtvanic.

Poslusaj, spectabilis amice ! da bi videl mla-
dega Ferketica! — Lep mladenie !+ %

LE, naj bo!* odreze se Istvanic,

.Kaksne besede so te? Naj bo, naj bo, Ali
ni Viadko sin najinega soutenca, — * spregovori
gorko zupnik in polozi karte na mizo. -
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.Mojega nasprotnika, — Kateri me je —** 3
poskodi Istvanie.
.Zdaj, spectabilis amice ! — de mortuis nil

nisi hene !

Po teh Dbesedah sprazni Ivani¢ kupico in

~ nadaljuje :

JFerko! Nusi stari Hrvatje so Dbili vedno
ljudje svoje volje, vedno trde glave — a tudi zive
kevi, Hrvat je kakor kremen, in kadar udari kre-
silo ob kremen, poskoeijo iskre iz njega. Tako je
bilo s teboj in s pokojnim Ferketicem. Oba podtena =~ =
tloveka, a gledala sta se kakor pes in macka. =
Ferko ! to ni krscansko, to nf prav od tebe, da si =

P
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tako trd, kot kamen. Tvoja Jelica ljubi Vladka,
Vladko ljubi Jelico. Pusti to staro komedijo, katero
so pozabili celo zagrebski vrabei. Zdaj pridejo novi
casi, boljsi casi. Hrvatje bodo sreenejsi, pa — ako
si moj prijatelj, kakor ,in illo tempore®, dajJelico
Vladku. Dixi!“ dostavi svojemu govoru Zupnik
njuhajoc.

-A ti govori, kar ti je volja, pridiguj, ¢e ho-
¢es do sodnjega dne: kakor Hrvatje ne dobé svo-
jih pravie, tako tudi Vladko ne dobi Jelice. Na
mojo plemenitasko wvero, dokler ne zagrmi stari
turopoljski top na gradu Lukaveu, Jelica ne bo
Vladkova. Punctum ! “ Take je ugovarjal Istvanie
in se jezen sprehajal po sobi.

Prijatelja se nekako mrzlo poslovita.

Mesee je ze visoko plaval. Pod vrbami je
tiho Zuborel pototek in jabolko na vrhu cerkve se
je svetilo v mesecini, kakor zlato.

Na njo je gledal gospod zupnik, kakor na
‘zvezdo vodnico, ko je korakal prek ledine proti
Drenovi goatavi, kimal je z glave in mrmral : ,Hm !
turopoljski top!“

IV.

Veste li, kako je, kadar se povrne slepcu
vid, gluhonemen sluh in  govor, materi sinek,
ljubtku ljubica, zemlji spomlad? Oh vse to ni niz,

ni¢ proti onemu blazenstvu, kadar se narodu po-
vrne svoboda, — zlala svoboda! Slepee bi zami-
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zal in zajokal, ko bi se mu pokazal pred otmi bozji
svet ;  gluhonemec bi zaklical glasno, da bi z
jednim samim glasom naznanil svetu vse misli, vsa
Custva, ki se mu rodé v glavi in katere obeuti
srcé : zavesl bi ga zapustila, ko bi mu prislo do
uSes toliko milih, sladkih, prej neznanih glasov;
mati bi s solzami veselja obrosila sinu: ljubtek bi
pozdravil ljubico z gorkim poljubom: zemlja se
odene v krasno zeleno-pisano obleko, polno dize-
Cega cvelja: a narodu — kadar se narodu po-
vrone ono, kar mu je podelila vsemogotna volja
bozja, kedar se mm povrne svoboda, oh narodu je
tedaj, kakor bi ga vzdignila nevidna roka iz morske
globotine do vrh neba; narod bi tedaj hotel po-
ljubiti zvezde, objeti oblake, s solzami bi hotel
ogreti vsak kamen, prepevati z vsaka ptico, z vsa-«
kim metuljem bi rad zletel v krasni, svobodni bozji
svel, on sam svoboden — srecen.

A kako je bilo & le pri srcu Hrvatom —
ljutim svatom, od pamtiveka svobodnjakom ¢ Kako
Jim je bilo pri sreu, kadar je stara gospodinja,
zlata svoboda zopet potrkala po tolikih jalovih le-
tih na hrvagka vrata — ej to povej mi, roka
lioja, pero moje ?

Ne, pero moje, tega ne pravi mi! Vem, kri-
lato si, ti hi se zgubilo v ono, kar je bilo, v ono,
kar se bode. A preteklost hrvaska, oh — to je
kri in solza, a bodoenost 2 Bog jo vé, Bog jo daj
dobro !

o
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Stoj, ne zaidi v daljni svet, kajti namenil
sem se, pisali le o turopoljskem topu.

Ljudje bozji, da bi bili videli zdaj gospoda
zupnika !

Stareku se je mesalo, v resnici mesalo.

No, saj to res ni zala. )

Pomislite samo, Hrvatje so dobili zopet
uslavo, a stari Ivani¢ je bil strasen ustavas, On se
je vrgel ,na vrat na nos* v vrtinee visoke poli-
tike; naoéniki so mu ves dan eepeli na nosu,
misli so mu rojile po glavi, kakor erviei po vodi,
kadar jih ogreva solnce: verujle mi. gospod Zzup-
nik je porabil vsak teden sest lotov tobaka za nos
ve, nego navadno, da razvedri zme3ano glavo.

In k temn e nesreéni turopoljski top! Iva-
nicevemu sren je hila Jeliea mila, saj jej je bil
kum. Vsaka njena solzica, —— kakor bi padala na
sreé, vsak njen smeliljaj — odpiral je staréko raj.

A Jelica je vsak dan bolj bleda, vedno za-
lostneja, Istvanic pa %e vedno frd; zupniku poka
sree, a — turopoljski top bi mogel vse to po-
ravnati, )

Kako je ta mueil sivega starcka!

Vsako not se mu je prikazoval v snu.

Zdaj je plazil zeleni top po zemlji, upiral
svoje ¢rno oko v starcka, kakor da se nmm roga.
Zdaj ga je hotel startek prijeti, da ga zaZgé,
a topu so zrastle nenadoma perutnice, da leti
pred startkom in — odleli.

RTINS ——
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Zdaj lezi top pri cesti nabit, da hi ga kdo
zazgal. Zupnik pride po cesti, zeleni top se mu
klanja, rekot: ,Zazgite me, admodum reverende
domine ! jaz Sem nabit!* — Ali, ko je hotel pri-
takniti goreto sibico, zvali se top z groznim sme-
hom v mlako in gospod Zupnik za njim, t. j. zup-
nik je padel s postelje.

oHudimani top! kje si?* zavpije Ivani¢ in
si tiplje komolec, ,a Miskec bi moral vedeti®.

Da, Miskec Bedenikovi¢ je moral vedeti.

A kdo je Migkec ?

Plemenitas seveda, a pod 8irokim turopoljskim
klobukom, v priprosti domati jopi, no &lovek poste-
nega sreid, bistre glave in rekel bi, gotovo pismen
clovek, ¢e tudi je znal le za silo podpisati svoje imé

No v resnici pismen ¢lovek.

’a kako bi tudi ne bil. Lo je mlajsi njegov
brat kaplanoval pri sveti Klari # To ni sala.

Vsi ljudjé so ga spottovali in uprasali za
svet, pa’ tudi gospoda je rada spraznila pri njem
kako kupico in se pri tem spominjala lepih starih
tasov, ko je po Hrvaskem se cvelel tobak in je
igrala v Gorici turopoljska godba.

A Miskee je znal o starih ¢asih pripovedo-
vati silno veliko, da, on nam je znal pripovedo-
vati, kako je bil Turtin pod Gorico, a to ni tako
lahko pommiti, ker je od tistega tasa preteklo ze
veliko vode po Savi.
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Zato se ni cuditiy da je imel Miskee med
svojei, kakor se pravi, veliko ,avtoriteto®.

Zupnik je sporodil Migkecu, naj pride k
njemau.

In prigel je.

JHvaljen bodi Jezus! gospod zupnik! Kaj
zapoveduje VaZe gospodstvo ? “ pokloni se Miskee,
drze¢ svoj klobuk v desnici.

,Na veke! Amen!* odvrne zupnik. Cujte,
dragi Migkec, Vam so znane na%e S3ege in stare :
navade, povejte mi, kako je bilo nekdaj na Turo-
vem polju ?

,Znam, hvala Bogu!* rete nekako ponosno
Migkee in nadaljuje: ,Ah lepi so Dbili stari casi,
nikdar jih ne bo vee!*“

,Bodo, bodo, ako Bog did. Ali slisite, znate-
i vi za turopoljski top, za ,Stuk* na gradu
Lukaveu 7

,Jaz sem plemenitas in da bi ne vedel za luka-
vaski ,3tuk* ! In % kako znam. Jaz sem ga celo
jedenkrat zazgal, a takrat — takrat, ko so bili
stari ¢asi, ko nismo ze kadili visnjevega listja, am-
pak hrvaski tobak. Ah lepi stari &asi, nikdar —
nikdar jih ne bo vee!* vzdihoval je Miskec.

oTedaj veste zanj? “ pretrga zupnik njegovo
jadikovanje o davno minolih ¢asih, ,recite mi hi-
tro, kaj je to?*

«+A gospod zupnik, da bi tega ne vedeli? E!
Vase gospodstvo se hote #aliti z menoj** — prego-
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vori Miskec s smehom, cese se za uhom, nag-
nivii glavo.

+Res, ne znam!*“ odvrne zupnik in segne
zamigljen v zlato tebaénico.

LE, ¢e gospod zupnik ne vedd, hocem pri-
povedovali jaz, kar znam®, govori Miskec, sede na
stolico in nadaljuje radovednemm Zupniku: ,Pred
dolgim dolgim ¢asom je bilo hudo hrvaskej zem-
lji, a tudi nam Turopoljcem. Gospod nam je po-
giljal raznih sib, s katerimi nas je tepel: lakoto in
toto in suso in kugo. Najhujsa nadloga pa so bili
Turki, ki ne verujejo ne v Boga ne v vraga. Tur-
¢in je bil hujsi kakor kak razbojnik. Kakor kobi-
lica nam je vse pojedel, vse vzel, Zzeno in otroke
in staro in mlado. Ta pesoglavec ni pokonéeval
samo ljudem, kar je mogel, cel6 hisam boZzjim ni
prizanasal, ampak pocenjal je tudi v cerkvah vsa-
kovrstnih pregreh. Pripoveduje se, da je spal na
svelem oltarju, svoje konje pa napajal iz kropil-
nika. Prihajali so z veliko vojsko na konjih, pes
in s ,slnkom* do Turopolja.

A Turopoljei so brusili sabljice in rekli: ,,Ne
udamo se in se ne.udamo !* Zenske so grele vodo
in rekle: ., Tudi me se ne udamo, temué pokrstimo
Turka!* Mnogo skode je storil Turek, mnogo va-
sij pozgal, da se je Turovopolje kadilo, kakor go-
reta pipa. Mi smo — to je nasi oecetje, a tudi
zene so Sle v kastele in gradove, pa Zene so kr-
stile Turtina z vrelo vodo, a kdor se ni pustil
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krstiti, odnesla ga je turopoljska sabljica h vragu.
Turki niso bili dobre volje, a njih generali in cela
vojska so se povrnili v pogansko domovino. Poza-
bili pa so ,stuk*, in to je tisti ,stuk*, ki stoji e
dandanes na gradu Lukaveu®.

o ledaj stoji %e tam ¥ * uprasa Ivanic.

»Stoji, stoji*, odvrne Zzalostno Miskec, ,.nek-
daj je bil eist in svetal, siromak, da je ¢lovek vi-
del v njem svoje brke; takrat, ko je bila kaka
slavnost v Turovem polju, takrat je moral potiti
wStuk®, a vsi kortesi so klicali: ,Livat!“ Veselje
je bilo takrat, veselje v hrvagkej zemlji, poli¢ sta-
rega je veljal le gro¥ a puranov je bilo kakor
vrabeev. Zdaj pa, zdaj je zalostno, vse dremlje,
tudi stari .3tuk® na Lukaveu dremlje kje v prahu.
Moram domov. Zelim lahko no¢ gospodu zupniku®,
koncuje zalostno Miskee in se odpravi.

wBog daj lahko ne¢! Bo ze bolje, ote, bo!*
dostavi Ivanie.

»wO ji!* zakima z glavo Miskee in odide.

Vs

Zima mine, spomlad pride,

Oh dolga je, — zalostna je zima, ko je sreé
tako samo, a vzdihuje za drugim srcem. Kedar
gledas sivo prevleteno nebo, bi skoraj dvomil, da
je tam gori kaj usmiljenja ; kedar gledas, kako se
sipljejo na_zemljo bele plahtice, zdi se ti, kakor
da je vsaka plahtica kamen, ki ti pada na sred,
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Tezko je bilo Jelici, tesko Vladku; starec je
varoval kot zmaj jedinico svojo,

Samo jedenkrat sta se mlada srecala, ne z
besedo, ker jima starec ni pustil, ne s srcem, ker
srei ste bili vedno zdruzeni, temvee z otesom, z
molitvijo, pesmijo pred licem bozjim, v cerkvi.

O bozieu sta se videla, o bozi¢u skupaj pre-
pevala, v bozitu ju je v duhu blagoslovil stari
zupnik.

Pustimo zimo. Spomlad je; krasna, mmogo
krasneja spomlad kol poprej.

Lastovice so ze prihajale, a ,bezirksvor-
standi** so odhajali.

Sabljice so zvenketale, pesmi so se glasile, a«
staroslavne pravice so uslajale iz groba.

V Turovempolju je danes posebno veselo.

Ni ceste, po katerej ne bi drdrale gosposke
kocije.

Kot strele leté koeije, a v kotijah sede bra-
daci, sabljac¢i, gosposki, lepi hrvatski mozjé.

Ni bilo kréme pri cesti, v kateri ne bi se
zbirali kortesi, mozje s sabljico za pasom in se z
rujnim vincem pripravljali na vazno zgodbo.

Kaksno zgodbo *?

Obeinstvo .incliti ecampi nobilium de Turo-
poljet* se zbira, da se ,restavrira®.

Tudi Migkee je sedel v kreémi, a okoli njega
mnogo korlesev.



,Da! jaz vam pravim, to ni zala!* prego-
vori Miskee, spraznivsi kupico.

Poslusajmo, poslugajmo !* oglasé se kortesi.

+Jaz vam povem ter vam povem, kar je pra-
vica, to je pravica*, nadaljuje Miskec.

wDa resnica!* dostavi Iviea Mikulin, nag-
nivii se nad kupico.

»A nasa pravica mora biti taka, kakorsna je
bila v starih ¢asih*, nadaljuje Migkec in loputne z
roko po mizi.

~Tako je in. ni¢ drugace!* loputnejo za
njim vsi po mizi.

~Bog zivi nasega dragega Miske a*, povz-
digne Ivica Mikulin polno kupico.

wBog ga zivi!* odzovejo se kortesi in ku-
pice zaZzvenknejo.

~Hvala bratje!* zahvaljuje se Miskee. ,,Vi-
dite, Kranjec nosi skornje, a mi Hrvatje ¢izme;
bakovasko vino je belo, a okigko ¢rno, vsaka stvar
ima svojo posebnost. Tako tudi pravica. Druga¢na
je nemska, drugatna je hrvaska pravica!*.

wResnica je!* zakima Mikulin.

Resnica, resnica!* vsi za Mikulinom.

Zalo pazimo, bratje. Nas gospod zupnik, —*
nadaljuje Migkec bolj tiho, a vsi stiskajo glave
skupaj in &epetajo: ,Cojmo!* — ,nas gosped
zupnik je fina glava®.

wE, trinajst sol, ni sala!* dodda Mikulin.

»On se razume v te visoke reti. On mi je
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rekel, da daves nam pové gospoda, da smo zopet
dobili stare pravice. Rekel mi je tudi gospod Zup-
nik, da tega ne veruimo. Pravica ima svoje po-
sebnosti, kar mi gotovo. znamo — *.

,0! znamo, znamo!* pritrde vsi kortesi.

oTudi nase turopoljske pravice imajo svojo
posebnost*, govori dalje Mitkee in primakne modro
kazalec nosu.

,Cujmo, Fujmo !*

,2Gospod zupnik* — nadaljuje Miskec svoje
tajno modrovanje, ,zni za slarinska pisma pod
pecatom komeskim v nasem kastelu, a v tih pismih
stoji zapisano, da vsakrat, kadar se imajo vrsiti
stare pravice, mora pociti stari ,5tuk* na gradu
Lukaveu, drugae pravica ne velja ni¢. Gospod
zupnik je to cital®.

oA, vidis ti! Vrazja posebnost* — zakima
Mikulin z glavo, izprazni kupico in doda: ,Modra
glava gospod zupnik*.

.Pa zakaj mora pociti bas ,stuk*, tega ne
razumem, ko se strelja na prazno!* pristavi Blaz
Gljivarec, mlajsi ¢lovek, ki je sluzil pri Leopol-
doveih.

LE % rete Mikulin, ,kedar stoji pisano tako
pod pecatom*.

~Mora potiti, boter Blaz !* nadaljuje Miskec.
Vi ste pameten moz, bili ste tudi dosti po svelu,
to je, Bog in duga, resnica; ali nasa pravica je

3*
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pravica. Kar je pisano, to je pisano, a mi vemo
za svoje pravice ! *

0 vemo !'* vsi sloZzno pritrjujejo.

»E, kedar je pravica, naj poti top!* pokori
se Blaz javnemu mnenju.

+Drzimo se tega, bratje!* zagrmi Miskec
.dokler ne poci, ne verujemo!*

»Ne verujemo ! * vsi,

V tem zdrdra zelena kotija, prava ropotar-
nica, mimo kréme; v njej je sedel gospod Ivanit.

,,Bog zivi gospoda zupnika !* sko¢i Mikulin,
wBog ga zivi!* krice kortesi vsi vprek. Ivanic se
zahvali s smehljejem. Miskec mu nekaj namigne,
kotija gre dalje, a za njo vsi kortesi v zbiralizce.

* * *

wZdaj znate, gospoda moja, da imamo zopet
stare hrvaske pravice*, pritne govorili skup-
&¢ini z vzvitenega mesta novoizvoljeni komes (zu-
pan turopoljski).

Ni¢ ne znamo!* oglasi se glas izmed kmee-
kih kortezev, menda Miskee, ki je vedno gledal
zupnika, sedetega mirno pri kraju.

+Nit ne znamo!* zagrmi za svojim vodjo
vsa skupscina.

wledaj vam jaz, hoc lempore komes (zupan)
turopoljski, povem, da smo dobili stare pravice!
Zivile hrvaske pravice !
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Nekateri gospodje so pritrdili, a kortesi so L
bili tiho.

»Tedaj, verujete, da jih imamo ?* uprasa
zacéudeno komed skupieino,

wNe vernjemo ! zagrmi Miskee.

+Ne verujemo ! ponové vsi. i

Komes stisne z rameni, gospoda tudi.

Jedini Ivani¢ se v kolu smehlja in njuha.

+Kaj je to?* zamrmra komeg gospadi: ,quid
volunt isti homines ? *

wNaj povedo, illustrissime ! * zaklie [vani¢
iz kota,

LJDa, da!* zagrme kortesi, ,Miskee, Migkee
naj govori'®

Tigina nastane,

[zmed kortegev stopi Miskee, v desnici drzi
klobuk, # levico pa sabljo.

.Naj nam oprosti Vase gospodstvo, da ne ve-
rujenmo; i poznamo svoje praviee® —

JZivio Migkee !* zavpije skupscina.

.Mi nismo pismeni ljudjé, ali pisano je in
dokazano pod resniénim komeskim pecéatom, da
nasa pravica ni¢ ne velja, dokler ne poti ,stuk*
na gradu Lukaveu, Tako; zdaj vé vse, Vase go-
spodstyo. Brez zamere!* Migkee se prikloni in gre
ponosno na svoje mesto, kjer so ga pozdravili z
gromovitim: ,Zivio! Livat!* in ga vzdignili od tal,
Komes in gospoda se debelo gledajo, nevedé, kako 5
se je bil zamesal lukavaski top s komeskim pe-
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tatom v turopoljske svobod&tine; koneeéno udarijo
v velik smel.

LA, le smejte se vi, le smejte!* Sepeta Miskec
tovarisem, ,poznamo mi svoje pravice!®

»Ali si jih, Miskec! na desno in levo!* za-
mrmra veselo Mikulin.

LAl dragi mozje!* zatne gospod komes,

»Zivio turopoljski ,stuk®, zivio !* zagrmi nakrat
iz sto grl.

Ko — jaz ne znam* — hote nadaljevati
komes.

,Zivio turopoljski ,3tuk*, zivio!* pretrga
zopet glas iz sto grl.

Jezen se ta obrne k Ivanmitu: ,Quid sum
facturus ? Kaj naj storim ?*

LFiat voluntas eorum! Naj se jim izpolni
zelja*, odgovori hitro Zupnik.

In pandur (redar) nabije na zapoved komegevo
stari top.

Zopel je zavladala lisina,

Zdaj se je imelo odlociti, ali so Turopoljei
dobili zopet stare pravice.

V tem se pripelje stari Istvani¢, pride v skup-
&¢ino, ¢udi se, da je vse tako tiho, ker danes je
bil namenjen govoriti, mnogo govoriti.

Ze se hote popeti na vzviseno mesto, ali ko —.

JBum!* zagrmi ves campus nobilium.

yZivio ! zivio ! zivio ! glasi se od vseh stranij.
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,Zivile stare pravice!* zavpije zdaj Miskec in
vsa njegova ceta.

A Istvani¢ se v resnici vzdigne na vzviseno
mesto, govoril je o starih pravicah dolgo, lepo,
ognjeno, da se ,Livat* in ,Zivio* usipa od vseh
stranij.

Prva skupitina se dovrsi.

»Lepo je govoril gospod Istvanie, res lepo !*
rete Miskec tovarisem domov gredé, to je v krémo.

»Lepo, le to je manjkalo, da ni govoril tudi
0 H5tuku,* dodi Mikulin,

»Da, to je manjkalo!* pritrde vsi.

sopectabilis amice * rece zupnik Istvanicu, ko
je hotel stopiti v kotijo, ,turopoljski top* je p oeil
a po plemenitagki tvoji veri mora biti Jelica Vlad-
kova*®,

Istvani¢ osupne,

oK — kaj! — ti tedaj si skuhal to vrazjo
kaso? — Ti si — admodum reverende amice, —*

»Jaz admodum reverendus amicus sem turo-
poljski kanonir! ha, ha, ha!* odvrne Ivani¢, drze¢
se za trebuh.

wPojdiva skupaj — k meni — k veterji!*
govori [stvani¢. Odpeljala sta se oba v Istvanitevi
kociji.

Istvani¢ ni pregovoril ne hesedice,

WJelica ! zaklite domov prigedsi, ,reci Ste-
ficu, naj gre k mlademu gospodu Ferketi¢u: jaz
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ga prosim, naj pride hitro, ker imam z njim opra-
viti vazno opravilo*.

Jelica je odsla, pa se povrnila.

Oc¢e se je sprehajal zamisljen, zupnik je
opazoval muhe, Jelica je hotela oditi.v svojo sobo.

»Ostani tukaj, Jelica!* rete resno Istvanic
in se fe vedno sprehaja.

Mladenka se je tresla.

Nekdo potrka na vrata.

Jelici sili vsa kri k sreun, opirala se je na
givalno mizico.

wSvobodno ! zaklice Istvanie, Vladko vstopi,
pokloni se in Lote spregovoriti, a Istvaniec ga
prehiti rekoé :

~Gospod Ferkelie! med mojo in va%o higo
stoji visok plol. Ako hocete, odslranimo ga, a go-
gpod ITvani¢ vas jutri prvikrat okliée z mojo Jelico !

In res, izginil je plot, 8¢ vrzeli ni trebalo.

To vam je cela historija o turopoljskem topn,
a jaz jo znam, ker sem bil tudi na svatovstini in
sem pil mnogo zdravie.

2



Iz zapiskov prijateljevih.

(Spisal "\‘!':rf-a!»fu.f.' Cech, postovenid J. M. Frankovshi),



Prestal sem zaporedoma v kratkem tri prav-
nigke izpite. Moj duh se je skreil v tej dobi ma-
lone v -Zepno izdanje starih in novih zakonikov,
kateremu dostojna vez je bila moja shujsana in
mrsava vnanjost. Ako e pripomnim, da sem ves
ta ¢as moral hoditi tudi v odvetnitko pisarno, da
sem se prezivel, odpusti mi gotovo tudi najstrozji
citatelj, da sem se zdaj dalje casa pomudil na
svoji tezavni cesti do doktorske casli, Sprejel sem
namre¢ odgojiteljsko mesto pri plemeniti rodbini na
kmetih. Stresef malo s sebe prah folijantov, pre-
vetri¥ svojo prenapolnjeno glavo v eistem zraku,
pripravis se polagoma na poslednji izpit — praz-
nega tasa k temu bo dovolj — in potem — no,
dalje takrat nisem mislil.

Zivljenje moje se je spremenilo, kakor bi se
ga bil dotaknil s earodelno &ibico. Prebivam v
ukusno in prilitcno opravljeni sobici, v odleglem
krilu najéudnejsega gradu, kakorsnega si je kedaj
postavila romantigka domisljija. Tu siva starodav-
nost, tam beli primeeki najnovejse dobe s stolpi,
balkoni in stebri vseh slogov in vrst. Novi grajski
vhod zrcali svetlo svojo sliko v temnem ribniku,
ki je obkrozen z mogoe¢nim temnim drevjem. Park
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okoli gradu je bolje samoraslega nego umetnega
lica, kar se popolnoma ujema ¢ podobo gradu in
mojim ukusom.

Baron X. je ¢lovek zelo prijazen, rad vesel
in pri tem dosti vzvizen nad predsodki svojega
stanu. Soproga, nedavno umrla, zapustila mu je v
tolazbo tri krasne heere in sintka, katerega odgojo
je zdaj izrocil meni.

Najmlajsa baronica, Vanda z imenom, ota-
rala me je s prvim pogledom svojega velikega,
sanjavega otesa, ki je zrlo iz njenega otrosko-njez-
nega obli¢ja tako, da sem od zdaj v praznih urah
nateckaval svoje zakonike s slabimi risbami njene
glavice, kar je seveda odlagalo moj izpit, bolj in
bolj v megleno daljavo. Narisavsi pol kope takih
glavie, ki so si bile podobne le po uhanil, zagle-
dal sem se, zdaj obeudovanja okamenel, zdaj to-
pe¢ se v zaljubljenih custvih, v park, kjer je Vanda
s svojima sestrama kakor metulj letala med tem-
nim zelenjem. D4, uganjal sem & nespametnejse
reti, Dobro, da je imela sadrova boginja pravice
na moji pisni mizici zavezane oti: gotovo bila bi
s svojim medem razkosala mnog kos papirja, na
katerem sem poganjal grli¢jo vprego zaljubljenih
stihov na rame, na nedra in rotice ljubljenega
dekleta.

Pri teh nedolznibh pogledih in izletih je ostala
moja ljubezen. Plemstvo, katero mi je, vkljub mo-
jim demokratiskim nacelom, predstavljalo Vandino
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lepoto v nekakem posebnem, vabljivem bliseu, ka-
zalo se mi je z druge strani kot neprodoren zid,
postavljen med njo in menoj na veke, Nisem se
upal povzdigniti k njej svojih ocij. Vzdigala se je
visoko nad mojim obzorjem kot prekrasna, nedo-
sezna zvezda. V tem, ko sem se % njenima sest-
rama, Olgo in Heleno, bavil dosti lahko, stal sem
pred njo zmocen, kakor kak detak. s povesenimi
otmi in zardelim licem. Trudil sem se, potlaciti
svoje nespametno hrepenenje na dno dude, pa
neporedkoma pojavilo se je odtod v njeni nav-
zotnosti z vzdihljajem ali goretim pogledom, Do-
zdevalo se mi je veasih, kadar sem jo nagloma
gore¢e pogledal, da tudi ona na mene upira svoje
o¢i s prav pogebnim izrazom vendar v pri-
hodnjem ftrenotku imel sem sam sebe za nerazum-
nega canjaca, Ta veden razpor c¢ustev me je
spremljal celo v kraljestvo sanj. Tu se mi je zdelo,
da sediva z Vando sama na bregu izgubljenega
otoka, pod oblakom bujnega evelja, ter naslonjena
z licem ab lice, brez skrbi gledava na daljno jadro
na morju: ta zopet se mi je zdelo, da sedi kot
ponosua plemka minolih dob v prekrasni nosil-
nici, a njene oti gledajo pod ognjenim dezjem di-
jamantov in biserjev breztutno na mene, ki se kot
beden siromak s tolpo gledalcev ogibam s pota
pred helebardami njenili oprod.

Zaljubljeni ljudjé so slaba drustina. Gospod
baron je pac¢ skusil na meni resnico teh besed.
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Strasten kadilee, hotel je sprvega tudi mene z
vaznimi razlogi in Zaljivim nagajanjem pripraviti k
temu, da bi v njegovi druzbi po obedu in vegerji
prinazal. lepo di%eto Zrtev bogu Nikotinu; ko pa
so se vsi njegovi poskusi do dobrega razbili na
mojem globoko ukoreninjenem sovrastvu do vsega,
kar je dizalo po duhanu, sklenila sva premirje
pod tem pogojem, da mi je sicer ,med tem*
baron prizanagal s svojimi dige¢imi smodkami, da
pa sem zato moral igrati Zalostno ulogo kot poslu-
Zalet njegovih z oblaki dima se vrste¢ih anekdot.
Res, zalostna wuloga! Na njegove besede moram
paziti vsaj toliko, da se lahko zdaj zactudim, zdaj
zopet nasmejem, med tem pa mi zveni v mojih
ugesih kakor angeljsko petje vsaka besedica, ka-
tero je govorila Vanda pri mizi in njene o¢i gle-
dajo na mene iz vsakega dimovega kolobarja.

Tako sem prezivel nckoliko mesecev. Eno-
litno zivljenje ! poretete. Res da, ali meni nad
vse raznolitnd, kajti vsako kretunje Vandino, vsak
mahljaj s pahljaco, vsak njen pogled in nasmeh,
bili so mi preimenitni dogodki.

’a odlocilen prevral je stal ze pred vrati.
Vstopil je nenadoma v obednico v osebi velikega
mladega moza, v popotni obleki. Bil je to sinovec
barona X.,zimenom Artur, kalteri se je bil vrnil z
daljnega potovanja po svetu. Ravnikovo solnce je
do rjavega opalilo njegovo obli¢je, a vendar ni
moglo zakrili njeznosti in soglasja tega res ple-
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menitega obraza. Na tem obrazu je poetival veasib
leden mir, veasih senca globoké otoznosti, a naj-
veckrat ga je ozivljul vesel humor z nalahko pri-
mesanim sarkazmom. In takral so igrale njegove
temno iskre¢e o¢i v posebnem, omamljivem lesku,
iz katerega je odskocil neredko strasten blisk mo-
gotnega duha, kakor oprodten demon. V svojem
vedenju se ni oddaljeval v niem od gospodujocih
druatvenih seg, a dolgoletno obfevanje z najraz-
licnejgimi ljudmi je zbrusilo Z njega vse malen-
kostne priveske, kateri nam zivljenje na parketih
delajo mnogokrat tako smeino neslano. Na nje-
govem ponosnem ¢Celu je kraljevala samo zavest, v
vsakem njegovem kretanju se je kazala odlo¢nost
in samorasla njeznost. Toda na prvem mestu med
njegovimi prednostmi je bil dar govora: v njego-
vem pripovedanju so se vrstile, hitro, kakor v ka-
lejdoskopu, slike iz vseh delov sveta, prizori, na-
risani le z nekolikimi znacilnimi crticami, ali tako
zivo, da si res pred seboj videl to bujno srednje
amerisko pokrajino, s snezenimi vrhi v ozadju, on
zaljubljen, spanski par, pleso¢ fandango, opice,
gugajote se na divje prepletenih vejah......

Kaj é¢nda, da je postal Artuar brzo svello
sredis¢e celega rodbinskega kroga. Povedal sem
zgoraj, da je bil stari baron strasten kadilee. S to
slabo stranjo si je sinovec na mah pridobil njegovo
srce. Pomnozil je namre¢ njegovo prebogalo zbirko
pusilnih priprav, od kratke mornarske pipice, do
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dolgega turtkega eibuka, z nekolikimi pipami, izrez-
ljanimi iz lesa, Bog vé katerega pragozda, in z
izdatnimi kolobarji je poveteval dise¢ oblak, s ka-
terim se je gospod baron tako rad obkrozeval dan
na dan po obedu in ve&erji.

Tega vspeha mu nisem zavidal, rad sem mu
tudi odpuseal, da je tako hitro napredoval v mi-
losti Olginej in Heleninej s svojimi srednje ameri-
skimi pokrajinami, plesocimi Spanjolkami in opi-
cami, a po nikaki ceni mu nisem mogel odpustiti,
da je upiral pri tem pripovedovanju svoje oti
najve¢ na Vando in da je ta visela z napeto po-
zorncstjo s svojimi sanjavimi oémi na njegovih
zgovornih ustnicah Postal je otividiio moj tekmee,
in zdelo se mi je, da srecnejsi tekmec. Med njim
in Vando se je zatelo razvijati jako zaupljivo raz-
merje. Vedno sta imela med seboj nekatere reéi,
katere so terjale, bodisi nekoliko v uho Zepetanih
besedic, bodisi dolg, pomenljiv pogled, bodisi tajna
znamenja s pahljato in petatnim prstanom.

Trpel sem neizrekljive muke. Hotel sem najti
mir v udenju, pa ljubosumnost mi je spreminjala
vrstice v tolpe zasmehujocih Zkratov; hotel sem
zapustiti mesto svojega trpljenja, -pa goreta lju-
bezen me je bila prikovala na grad z nerazlomnim
zelezjem,

0, Jakob, biser vseh sluzabnikov, ti edini si
me krepil s svojim vzvisenim vzgledom, Tudi ti si
se — na stara kolena — nesrecno zaljubil: ne-
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vreden predmet tvoje ljubezni je bila evrsta ku-
hinjska vila, z zavihanimi rokavi in koketnim pred-
pasnikom, katere ustnici sta bili malinam tako
podobni, da ju je mladi kuhar pri pokusanju po-
gosloma zamenjaval z njimi. S kolikim junastvom
si prenasal muke izdanega srca! Kakor podoba
tihega odpovedanja si mi %e danes pred oémi v
svoji pepelnali livreji, s srebrnimi gumbi in rdeéimi
podsivki, s svojim dolgim pepelnatim obli¢jem, na
katerega odrvenelih potezah je kraljeval vkljub
tvoji zalosti dostojen mir, dostojanstvu tvojemu
spodoben. Tudi v sovrastvu proti Arturju si mi bil
enak., Imenoval te je namre¢ neko¢ ,pepelnitno
sredo* — in take prevelike zaupnosti mu ti nikoli
ne odpustis!

Ko neko¢ po obedu glavo, napolnjeno z
mra¢nimi - mislimi, podpiram 2z rokama, potrka
nekdo, in preden morem reci ,dalje¥, vstopi Artur,
postavi se ponosno pred mene in nagovori me z
nekako hladnim izrazom: ,Gospod, vi ljubite
Vando?!* .

Ves iznenadjen ga debelo pogledam.

»Ni mi treba odgovora*, nadaljuje, ,neznate
skrivati svojih ¢ustev pred drugimi, tem manje pred
menoj. Nadalje imam neovrgljive dokaze, da tudi
vi Vandi nisle neljubi. Pri vasih nadah in pri li-
beralnih nacelih baronovih, ni razlotek stanu vasi
ljubezni preve¢ na poti. ,lzprevidite tedaj, da ste
mi jako nevaren tekmec*.
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Tako odloten izrek Arturjev o Vandini lju-
bezni k meni me je presinil kakor blisk neizrek-
ljive radosti. Glas, s katerim je to rekel, mi je bil
takd prepritevalen, da so pred njim naglo izginili
vsi oblaki, nakopi¢eni v moji dusi, kakor pred
zarkim solncem, Nehote skotim na noge in z ra-
dostnim pricakovanjem upiram na njega svoje
iskrece odi.

Artur mahne hladno z roko. ,Prosim, le se-
dife®, pravi ironiski. ,Ni nama treba gledalizénih
prizorov ! Poravnajva to reé¢ celo mirno in stvarno,
kakor pristoja razumnim ljudem. Izvolite-li samo-
kres — dobro! Ako vam meé bolj ugaja, tudi s
tem vam lahko posluzim. Imam na misli pa tudi
nekaj posebnega, novega — *.

Razumel sem, kaj misli. ,Gospod*, skocim
Arturju pikro v besedo, ,dvoboj smatram za blaz-
nost, tudi v romanih ze smesno*.

»Jeli vam smesno pasti v dvoboju¥, zarezi
se Arlur, ,posluzim vam s tragisko smrtjo. Ubi-
jem vas, ¢e treba na mestu. Seveda moram s tem
tudi poteptati svoje dragoceno zivljenje. Pa kaj mi
je na tem? Vando ljubim tako strastno, da ziv-
lienje brez nje za mene nima ve¢ nikake cene®.

»Ne mislite, da jo ljubite bolj od mene*, od-
govorim mu zivahno.

»Tem bolje*, dé on. Mislim, da sva se ma-
lone ze pogodila. Sicer vam pa hotem nasvetovali
celo nov, izviren natin dvoboja, nadin tako prilicen
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in tako poln posebnega tara, da vas Ze s temi
svojimi lastnostmi pridobi zise*.

Pri teh besedah potegne iz 7zepa usnjalo
toko*) za smodke. na kateri se mi nasproti rezi
mrivaska glava, umetno izrezljana iz slonove kosti.

.Poglejte ti dve drobni smodeici*, pravi
dalje. ,Poretete, da sta popolnoma enaki. In ven-
dar v jedni — ne vem sam v kateri — prezi
odurna smrt. Bujna priroda vrotih dezel, katera v
obistih ¢loveskih vzgaja divje, strahovite strasti,
polozila je tudi v nedra svojih divje Krasnih ognje-
nobojnih evetov izvrstna sredstva, s katerimi se dajo
lake strasti upokojiti. V jedni teh smodk se skriva
pogubljiv' rastlinski strup, do zdaj v Evropi popol-
noma neznan. Jeden naju se nasrka smrli z diSe-
¢cim dimom. Umrje morebiti to no¢, morebili jutri,
pri moenem telesu morebiti Se le pojutersnjem.
Nihe ne bode slulil uzroka njegove swmrti. Zdrav-
nik morebili zmaje z glavo, pa saj mu za kako
latinsko ime ne bo sile. Oslali tekmec pa postane
sre¢en na strani lepe Vande, ker v stalnosl zenske
ljubezni ne verujem Zze dolgo vee. Ni-li to ljubez-
niv dvoboj ? ! Nujte, gospod ! izberite — zivljenje
ali smrt!*

Nehoté sem hoiel odvrniti, da ne pusim; pa
v lem strasno resnem trenotku se mi je zdelo lo
malenkostno. Pogledam Arturja: grozna resnoba
se javi na njegovem obrazu. Z naravnost demon-

*) »toka® pri panonskih Slovencili - Etui.




skim izrazom upira izpod tela name Zarete odi.
Strasten izraz njegovega obli¢ja me je preprical v
lem hipu, da je zmozen, uresni¢iti svojo groznjo,
ter s hladno mislijo skopati svoje roke v moji krvi.
Pogledal sem na usodni smodki — groza me je
presinila. _

Bodisi ! odlocil sem se po muénem premis-
leku. Ogenj ljubezni naj vodi mojo roko. Ta norec
je zmozen k vsakemu zlotinu. Sicer bi Vandino
roko tezko da dobil — in brez nje, kaj mi je
zivljenje # !

S krepko roko sem vzel smodko. Artur je
vzel drugo. ,Tako!*“ rekel je pomirjen. ,Zdaj pa
si sediva nasproti in poskusiva L izvrsini smodki.
Da se pri tem ne bhi dolgotasila, povem vam na
kratko, kakd sta prisli v moje roke*,

Morda je malo komu &la v slast prva smodka,
kako bi ta meni! Puhal sem iz polnih ust, na vso
mo¢, da bi le hil prej gotov. Artur je kadil mirno,
po nacinu znaleev, in slede¢ z ofmi umetno za-
okrogle oblacke dima, pripovedoval je tako: ,Ko
sem bil v Meksiki, sprijateljil sem se z nekim
mladim dostojnikom. Ta se je bil zaljubil s celo
strastjo juzne ljubezni v krasno Juanito, rejenko
nad mero bogatega velikasa, Zivetega v svoji pre-
krasni hacijendi blizu glavnega mesta. A strogi in
temni don Manuel, o katerega posebnostih so kro-
zile ne manje eudne povesti, kakor o njega bo-
gaslva, zapiral je svojo rejenko v tem ljubeznivem
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letogradu kakor v kakem samostanu. Prinagal ji je
seveda blestetih dijamantov za njene ¢rne lase, pa
kaj, ker ni smela z njimi bliseati nili na plesih,
niti na Selaligeih, niti na slavnih cerkvenih obho-
dih glavnega mesla! Kupoval ji je seveda ¢rev-
ljicke, kakorsnih bi se niti princezinja v bajki ne
sramovala, a za le odmerjene sprehode med be-
lim tankim stebrovjem hacijende in po slezah v
parku, bilo jih je gotovo skoda! Kaj ji je poma-
gala sobica, napolnjena z orijentalno potrato, ko
pa so o¢i, krasne kakor zvezde juznega neba, vi-
“dele skozi okno le nebo in nemirne vriice dreves!
Pa zagledale so neko¢ vendar nekaj drugega. Moj
podjetni prijatelj, vabljen po slovesu o krasoti Jua-
nitinej, utibotapil se je nekot vkljub visokemu zidu
v park hacijende. S prvim pogledom zavladala je
Juanita kot kraljica v njegovem sreu. Tudi dekletu
je ungajal ¢edni seior. Sluzka Marijana je postala
radovoljna posrednica njune ljubezni. V earo-
krasnih letnih noceh je slisalo gosto listje ulice se-
pet o ljubezni in zvestobi, sladke vzdihljaje. in
vrote poljube, med tem ko je na strani Marijana
pozorno upirala svoje zgoce o¢i v sinjo temo, ter
svarece priliskala prst jedne roke na usta, z drego
pa tehlala bliste¢ pesos, *) kalerega ji je bil da-
roval moj prijatelj. Ta je hotel Juanito ugrabiti. A
ona je zahtevala odloéno, da naj prej poskusi
svojo sre¢o pri donu Manuelu. Ugodil je njeni

*) zlat denar,
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prosnji ter stopil z nemirnim srcem pred temnega
tudaka. Ko je bil povedal svojo pro3njo, uprata
ga don Manuel naglo: ,A kaj ona — ali vas
ljubi? * — | Ljubi*, izmuzne se prijatelju iz ust,
Don Manuel je bodete uprl nanj svoje ledene oéi
in spregovoril potem z grobim glasom: ,Ze vi-
dim, da ste se prikradli kot ropar v sveliste, ka-
lero sem pripravil svojemu srcu. Najprej vedile,
da ne sporotim Juaniti ako vzame vas, nili vi-
narja. Dalje vedile, da me le smrt lo¢i od Juanite.
Ne gledajte tako debelo: da, ljubim jo, ljubim z
brezumnim ognjem pozne ljubezni, Vam je celi
svet vesela zarja; meni je postal ¢rna no¢, v ka-
teri se sveti jedina krasna zvezdica, — Juanita!
Pobral sem jo pred nekoliko leti kot bedno sirote
na ulicah meksiskih, da bi imel vsaj jedno ljubece
bitje pri sebi: in glej! v teh nekolikih letih spre-
menil sem se sam v ¢aru njene lepote v brezum- .
nega zaljubljenca. Odlo¢i naj dvoboj med nama! *
Pri tem je vzel iz zepa toko z mrtvasko glavo, v
kateri sta bili dve tanki smodéici. Razlozil mu je
grozen njun namen tako,  kakor sem prej storil
Jaz vam in prilozil : ,Ako zavrnete ta dyoboj, stra-
zil bodem Juanito od tega trenotka, kakor ujetnico.
Lezem si na prag njene spalnice, in pri najmanj-
Sem sumu uteka ali osvobojenja ustrelim njo in
sebe. No, izvolite ! © Moj prijatelj je bil nekoliko
strastnejsi in manje se je premisljal, kakor vi, in z
vsklikom ; ,Za Juanito smrl in pekel!* je segel
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brez obotavljanja po usodni smodki*. Tu je pre-
trgal Artur svoje pripovedovanje z besedami: A
vidim, da sva oba ravnokar dopusila. Namen moje
povesti je izpolnjen. Z Bogom ftedaj!* Odsel je s
hladnim poklonom.

Ni treba siroko popisovali, v kakih cuslvih
me je pustil. Bilo mi je slabo ! Mislil sem, da stra-
sen strup ze deluje v mojih zilah. Trudil sem se
zastonj, preplagiti stragne misli o grobu in bodog-
nosti za njim s tem, da sem si predstavljal lju-
beznivo Vando, kaké na kriz moje gomile obesa
venee svezih evetlie, pri njem moli in plaka. Ukre-
nil sem tudi o svojem imetju. Sporoeil sem naj-
boljsemu prijatelju v pismu svoje imenje, sklada-
jote se vecinoma iz rokopisov in dolgov., Holel
sein tudi svoje pesmi pomnozitiz ,odo na smri*;
pa radi prevelike razburjenosti sem stolkel le dve
kitici. K vecerji nisem 8el; Jakob me je izgovoril
z boleznijo. Zaspal sem proti julru,

Ko sem se za belega dne prebudil, eutil sem
se precej okrepcanega. Dogodki uterajsnjega dné
so se mi javili kakor strasne sanje. Pepelnati Ja-
kob je stal pri moji postelji z zajutrckom. ,Kaj
dela gospod Artur? “ uprasam nehote. ,Ta?! od-
vine Jakob zanitljivo, V postelji e lezi. Pred
njim na mizi lezi samokres in nekaka loka z
mrivasko glavo. Dober ukus — kaj? Ko sem slto-
pil k njemu, pokazal je na mrtvasko glavo in me
uprasal: ,Kaj je to?* Odgovoril sem: ,Mrivaska

RS
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glava“. |Ni res!“ — on na to — ,to je strezaj,
ki naznanja, da gospoda ni doma, in grdo rezee
Se pristavlja, da niti sam ne ve, kam .se je
gospoda podala. — S {em je mislil mene*. Pri
tej opombi je Jakob sklonil glavo kakor clovek, ki
Je vajen trpeli krivico.

Aha! premisljuje po svojem ciniénem nacinu
0 smrti, sem si mislil. Strup deluje. No, hotel je
sam svojo pogubo. Skoda njegove neizmerne na-
darjenosti ! In moj tekmec se mi je zatel javiti v
mnogo prijaznisi ludi.

Kaké pa sem se zacudil, ko sem pri obedu
zapazil Arturja veselega in zgovornega, kakor
druge krati. Ali je také mo¢ne narave? Ali sem
morebiti le jaz otrovan? Ko so se po obedun
smodke prizigale, jel je Artur baronu do besede
praviti povestico, katero je bil uc¢eraj pravil meni.
Ko je pridel na mesto, kjer je segel njegov mek-
siski prijatel] po smodki dona Manuela, zagledal
se je srpo na mene in nadaljeval tako: Pa don
Manuel je zadrzal smejo¢ njegovo roko in rekel :
oPrestali ste skusnjo. Ljubim Juanito le kot
ote, Le iz otetovske ljubezni do nje, in
ker sem po grenkih skusnjah zgubil zaupanje do
ljudij. hotel sem se prepricali, ali vas x njej vibi
resni¢na ljubezen ali pa le moje bo-
gastvo. Zdaj pa vzemite kot moj zet katerokoli
teh smodk — obé sta neskodljivi!*
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LKako ? * vskliknil sem nehote, ,ti smodki
sta bili obe neskodljivi?

sSeveda®, odvrnil je Artur z lahnim nasme-
hom, ,popolnoma neskodljivi, a k temu izvrstni,
prav taki, kakorsnih imam v tej toki vedno neko-
liko. Upam, nadaljeval je, podavaje mi odprto toko
s smodkami, .da nekatere Z njih zdaj v nasi

« drustini  popusite, ko sem vas, kakor sem bil

obljubil tu-le stricu, spravil ¢ez prvi, bodo¢im ka-
dilecem tako tezki poskus......“
* % *

Kadarkoli posetiva Arturja pl. D. in njegovo
krasno soprogo Olgo, rojeno X., ne pozabi on ni-
koli, penuditi mi smodko iz svoje z mrtvasko glavo
okrasene toke, katero jaz rad vzamem. Moja Zena
pa ga v #ali kara: ,Brez tebe ne bi se celo Ziv-
ljenje priucil tej napaki‘. Na to pa on smejoé od-
vrne :  Molei, sestricina, molei! Saj bi tudi brez
moje pomoci brezdvomno do danes ziva dusa ne
vedela o njegovi vrodi ljubezni do tebe!

D



